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Sibiiu, 14 Iuniu 1891.
In interval scurt în Ungaria a isbucnit. deja 

a doua revolţi! de ţerani.
Sângele curge şiroie, glonţele străbat in trup 

omenesc şi furia poporului cresce contra organelor 
administraţiunei şi contra proprietarilor de pământ. 
Aceste B’au întâmplat în Battonya. Socialiştii nu o au 
pu tu t scote la cale cu lucrătorii din fabrici. Aceştia 
sunt mai laşi şi şi-au cercat norocul cu lucrătorii 
de pământ. Sămânţa aruncată  de ei aici, nu a că- 
cjut pe păm ânt neroditoriu. Sumuţaţi odată şi împinşi 
la pretensiuni esagerate, pe care nu li le póte ni- 
meue mulţămi, din nemulţămire pănă la isbucnirea 
revoltei este numai un pas. Aşa e poporul ajuns la 
marginea desperaţiunii, aşa e poporul, când isbucnesc 
patimile în el şi când nime nu i dă o vorbă bună, 
nime nu caută sâ-l mulcomâscă ori se-i pună în ve
dere 4ile mai bune.

Şi deastădată revolta s’a întâmplat tot în inima 
Ungariei, s’a întâmplat la sărbătorile rosaliiior nóstre, 
iăr ca poporul nostru se ia parte la revoltă.

Se vede, că lucrul a fost făcut cu calculi, dar 
calculii erau greşiţi.

S’a întâm plat tocmai când monarchul nostru că 
lătoresce în Ungaria, când este primit cu totă pompa 
ce o pot desfăşura acele popóre, care ţin a tâ t de 
mult la alipirea tradiţională cătră dinastie, s’a întâm
plat când Maj. Sa a asigurat pe tóté deputaţiunile 
despre îngrijirea ce o are pentru tóté bisericile, pen
tru  tóté confesiunile, pentru  toţi audiţii fără deose 
bire de clasă şi naţionalitate.

Arangiatorii de bună sâmă că au calculat, ca 
sâ a tragă  atenţiunea monarcliului asupra cestiunei 
lucrătorilor din Ungaria, oare ori-cum vor încerca 
a Snfrumseţa lucrul, este şi rămâne cestiune acută.

Moşiile au trecu t de ani de cj>'e uiănile
proprietarilor mari, în mâuile evreilor şi a altor 
nemuri.

Locuitorii cei băştinaşi, ţcranii, talpa ţârei, au 
ajuns din moşierii ce erau, ca cu pâlniile Jor sâ 
hrănâscâ familia şi pe ei. Lucrul cu palma la noi 
în Ungaria se plâtesco mai râu ca ori unde. In Ro 
mânia, in Austria chiar, lucrătorii pălmaşi sunt mult 
mai bine plătiţi.

Toţi nu pot trece graniţele.
Sunt legături, cari îi mai lâgă de patrie, sunt 

rudenii pe cari nu vor se ie părăsâscă, sunt părinţi 
bătrâni şi neputincioşi, cari ridică manile spre ceriu 
şi i rogă sâ nu i părăsâscă.

Aşa rămân mulţi în patrie. Secerişul se apropie. 
Muncitorii vâra capătă a tâ ta  cât trăesc până ce lucră, 
âr când vine gerul ornei, se îngloda în datorii şi

fiindu-le şi creditul secat, nu le române decât din 
bun timp se caute a se îngriji de cjilele negre de 
iarnă.

De aici se esplicâ că cer urcarea plăţii de dh 
de aici se eBplică, că cer (jeciuială din ce seceră.

Nu cer omenii reducerea lucrului, nu împuţinarea 
orelor de lucru ci îmbunătăţirea sorţii lor. Nu seim, 
că atitudinea provocâtore a amploiaţilor dela admi
nistraţie, ori atîţarea pasiunilor prin agenţi socialişti 
au împins lucrurile pănă acolo, unde au fost îm
pinse, fapt e, că în Ungaria se încep ţlile grele şi 
stăpânirea are de a-şi face sâmă cu un nou pericul, 
cere ameninţă ţâra ungurâscă, cu cestiunea socială.

Elementele nemulţănnte se aliază şi se în 
ţoleg la păşire solidară. Şi aeji în Ungaria sunt 
multe elemente, cari nu fac nici un secret, că in Un
garia ar putâ fi şi mai bine, dacă ochii stâpânirei 
ar fi şi mai ageri, dacă politica ei ar fi mai drâptă 
şi mai ecuitabilâ şi dacă din un patriotism râu în 
ţeles nu s’ar fi lucrat nebunesce la o Ungarie mare 
şi tare prin slăbirea cetăţenilor, prin dări nesupor
tabile şi prin alte măsuri, cari numai binele nu 1 pot 
aduce ţârei unguresci.

S’au votat credite nebunesci pentru armată, se 
subvenţionâză teatre unguresci, se ridică palaturi 
pentru parlament, sâ fac cheltueli fără sâmă cu lu
cruri, cari pot râmânâ multă vreme nefăcute şi nu 
se uită nimene, că poporul rabdă fóme, că esecu- 
torul i-a dus perina de sub cap, că coliba cade jos 
şi nu o póte repara şi păcatul ce’l comit omenii 
dela cărmă faţă de popor se resbunâ. Ici o scânteiă, 
colea un tăciune, dincolo sânge vărsat, âcă semnele 
timpului după o fericită domţoe ungurâscă de ani 25.

Óre se nu fie aceste semne de ajuns, ca omenii 
dela cărmă sâ încâpă altmintrea a îngriji de supu 
şii lor.

Noi credem, că deja suntem în câsul al 11 lea şi e 
timpul suprem sâ vedem pe guvern îngrijindu se mai 
mult de popor şi de trebuinţele lui, ca de nisce 
utopii în veci nerealisabile, cum e şi politica de ma- 
giarisare, acâsta nălucă de care sunt cuprinşi şovi- 
nistii şi în orbia lor nu văl flăcările răsboiului civil, 
care ameninţă din causa fómei şi a golătăţii, ce dom- 
nesce pe întrâga liniă.

Revista politică.
Disensiunile în dieta ungară continuă în m o

dul de până acum. Deputaţii stângei estreme ’.şi 
dau necontenit silinţă a împedeca sfârşitul desbate- 
rilor generale. In una din şedinţele dietei au fost 
puse pe tapet două interpelări p riv itó re la discursurile

monarchului în Cinci-biserici. Deputatul Ugrón a 
întrebat pe ministrul preşedinte de ce s’a tras  
persona monarchului în agitările politice, şi ca m o
tiv al acestei interpelări se provocă la râBpunsul, ce 
l’au dat monarchul deputaţiunei municipielor transdu- 
narene. In aceea vorbire Maiestatea Sa şi-a osprimat 
mulţămirea, că opiniunea publică a ţârei ar saluta 
aprobând nisuinţele guvernului referitóre la reforma 
administraţiunei, în acâsta înterpelatoriul observă un 
gravamen şi pentru  aceea a anunţat interpelarea. 
A doua interpelare a făcut-o deputatul din stânga 
estremä Adam Horváth, întrebând, de ce a râspuns 
monarchul în limba germană deputaţiunei croate, 
fiind că acâsta e o vătămare a limbei statului.

In Fiume primăriul orăşănesc C i o t  a salută pe 
Majestatea Sa p rin tr’o cuvântare în limba italiană. 
Monarchul răspunse to t în limba italiană/ esprimân- 
du-şi bucuria, că póte să se afle în mijlocul cetăţe
nilor din Fiume.

In audienţă au fost primiţi comandanţii flotei 
englese, comisiunea navală francesă şi olandesă, ofi
cierii armatei comune şi ai honveţlimei şi apoi n o 
tabilităţile. Urma apoi clerul catolic. Episcopul 
P o s i l o v i c i ,  în numele clerului din diecesa Modrus 
şi mai cu seină în numele clerului din Fiume salută 
pe monarch p r in tr’o vorbire rostită în  l im b a  c r o a tă ,  
la care monarchul răspunse în  lim b a  g e r m a n ă .  Tot 
în limba germană răspunse monarchul şi deputaţi
unei comunităţilor protestante  şi clerului greco-ori
ental. Primarul orăşenesc se adresa Majestăţii Sale 
în  lim b a  ita l ia n ă . Corniţele Stipetits, în numele c o 
mitatului Modrus-Fiume şi al oraşului Buccari, sa
lută pe monarch în  lim b a  g e r m a n ă . Deputaţiunei c o 
munităţii' israeiite îi răspunse monarchul în limba 
italiană, de asemenea râspunse şi deputaţiunei came
rei din comerciu şi industrie dm Fiume.

Cu ocasiunea conductului de torţe, s’a făcut şi 
o demonstraţiune anti-magiară. Anume, după rapór- 
tele foilor unguresci, vre-o 60 de tineri sârbi, sub 
conducerea unei persóne mai în vârstă, în mod de
monstrativ salutau cu pălăriile şi strigau cât îi luau 
gura „Jivio!“, cu scopul ca sâ înece âljen-urile un
guresci. —

Sir Fergunsson a declarat la camera comune
lor, că guvernul englez n’are nici o parte  în tripla 
alianţă, nu e deci de făcut nici un demers în acest 
sens. Nu se póte ascepta la aceea ca guvernul sâ 
comunice camerei condiţiunile acestei alianţe, ce nu 
s’au putu t afla de cât în mod confidential, pen tru  
că statele interesate nu au crezut de cuviinţă se le 
publice.— Guvernul englez nu are motivul de ă crede 
că puterile europene sunt dispuse de a se asocia 
pentru a interveni cu forţa în Armenia.

FOIŢA.
T rei nopţi.

O convorbire de A d o lp h  W i lb r a n d t ,  comunicată de 
G ilb e r t  R e m i.

(Urmare.)

— Ba nu, nu, nic i-decum ! îl apostrofă tinăra 
dómna a casei. Nu ne ofensa. Noi suntem bucuros 
seriöse, acâsta o sei d-ta prâ bine. Şi dacă ne a 
succes sâ facem pe „s f i  n e s u l “ tăcut din d-ta sâ 
vorbâscă, voim sâ te şi auijim pănă în c a p e t !

—  Am term inat deja. Dacă am sau nu drep 
täte, acâsta sâ ţi-o spui d-ta însăţi şi ceilalţi, du- 
cându-ve la isvor şi privindu-ve viaţa, fie care < in 
noi a petrecut un roman sau o novelă: pe aceea a 
propriului seu destin ; aici se va afla aceea lege 
despre amestecarea colorilor, de care am vorbit sau 
că sunt în faptă numai un zănatic paradocsial şi 
înbâ trân it şi atunci locul meu ar fi alăturarea cu 
dómna X. pe uşe afară'

—  Un roman — o novelă — fie care din noi? 
(jise dna Toni şi dete din cap. Eu nu. Din fatali
tate eu nu. La mine tóté s’au petrecut a tâ t  de sim
plu şi firesc.

— D-tale ţi ee pare numai aşa, pentru că nu 
esti de profesiune. Iutrâbă numai de acesta pe po
etul, dacă nu fie care pe sciute sau nesciute şi-a 
petrecut novela ea lungă sau scurtă, pe încetul sau 
d in tr’o dată —  acesta nu importă.

— Ce vrei se <jici cu acâsta? iutrâbă Lamber- 
tina, îndreptându-şi privirile ei inteligente asupra 
mea.

— Cred, că dl de W. are dreptate, răspunsei eu.
—  Sigur, că are dreptate, Şise dl de W' cu 

vocea lui calmă de filosof. Eu merg chiar şi mai 
departe: afirm şi parez, că din viaţa de om a fie 
cărui din noi — vorbesc de c e i  p r e s e n ţ i  — sâ 
se scotă numai t r e i  i 1 e s a u  n o p ţ i ,  în care res
pectivul a fost deosebit de „fericit“ sau „nefericit“ 
ca se me folosesc şi eu de terminii vulgari şi acest 
lanţ mic, pentru că o legătura s’ar putea ori cum 
stabili îutre cele trei ţlile sau nopţi, ar da o novelă 
şi acâsta novelă ar confirma tesa mea.

—  Acâsta mi se pare totuşi ceva.
—  Cam riscat! esclamă Lambertina, terminând 

astfel începutul făcut de d na casei.
Domnul de W. surise şi se uita cam chioriş la 

Lambertina. La dta lucrul îmi pare sigur, <jise el 
apoi cu multă familiaritate; pentru că de şi pănă 
acum n’ai încă nici un bărbat nici copil, nici n’ai 
călătorit în giurul pământului şi de altcum nici n’ai

avea sâ istorisesci prea multe despre aventuri totuşi 
contez cu siguranţă pe ochii dtale de novelă. Cred 
înse, că nu vei fl tocmai dispusă a mi istorisi tóté, 
pentrucă adesea secretul e deosebit de dulce, ada- 
use el cam îughinat, pentru 'ca  aşa sâ scape în mod 
cât mai cinstit de indiscreţiunea, ce era sâ o co
mită.

Labertina rise cu hohot; dar rîsul ei esplodase 
ceva cam forţat şi trădător. Walter, care era al 
cincilea şi cel din urmă al micului nostru cerc, un 
tiner învăţat şi nóue forte bine cunoscut, privia în 
adânca tăcere înaintea sa; a tâ t de tăcut încât s’ar 
fi pu tut au(ji intenţiunea tăcerei lui. Lam bertina nu 
se uita la el. Noi ceialalţi însă ne îndreptarăm  
d in tr’odată privirea asupra lui, aceea privire a min- 
ciunei sociale, care la aparenţă n’are nici o ţin tă şi e 
ca o săgâta fără vârf; cu tóté acestea ea scie prea 
bine ce voesce şi dacă şi la părere se întorce fără 
se aibă vre’o ideă, apoi ea totuşi se întorce încăr
cată caşi o albină din calicele unei flori. Ei, aceia 
sunt dar învoiţi, îmi cugetaiu după aceea privire, 
cu bucurie liniştită.

— Ei bine şi apoi eu ? întrebă d-na "rtmi.
—  Dacă vei avea curagiul sâ istorisesci fără 

I sfiâlă, vom avea novela <j'se dl de W. despre acâsta 
I nu mâ îndoesc de loc. Nu rîde. Mo râmăşesc.

— Sâ me recuget la cele trei ţin® sau nopţi 
1 din cele mai fericite sau nefericite din viaţa mea.
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„Daily-Nevs" află din Odesa, că guvernul rus 
voesce se înlocuiască pe artificierii englezi in ser
viciul seu prin artificierii francezi, ce i-ar procura 
ministeriul marinei al Franciéi. Pe lângă acésta 
plăcile eogleze întrebuinţate până acum pentru  cu 
riasate, vor fi înlocuite prin plăci franţuzosci. Mo
tivul acestei decisiuni nu este superioritatea aces
to ra  din urmă asupra celor d’intâiu, ci dorinţa ca 
englezii sé nu scie ce se petrece în arsenalul din 
Sebastopol.

Camera prusiana s’a îuchis Sâmbăta trecută, 
împăratul, în discursul seu de închidere a cjis, că 
sesiunea, care se finesce, a fost fertilă. îm păratul şi 
poporul au încredere în resultatele lucrărilor dietei. 
Aceste resultate se vor simţi mai cu samă în favó- 
rea păcii, care nu este ameninţată de nimic şi la 
menţinerea căreia tind silinţele împăratului. —

„Agenţia R euter“ desminte o scire a (Jiarului 
„Kreuz Z eitung“ care (Jice*1) că o mare nemulţămire 
esistă la Vatican în contra Franciéi în urma ine
ficacităţii, cu care acéstá putere apără interesele c a 
tolice în Orient.

Cu tote acestea sferele Vaticanului regretă, că 
pro tec tora tu l Franciéi asupra catolicilor din Orient 
este aşa de slab.

Dacă acésta ar continua, Papa nu ar puté să 
împedece pe catolici, se cérá sau să priméscá p ro 
tecţia ori cui, care ar voi să o facă în t r ’un mod 
mai eficace.

Dl Tricupis, de la Belgrad, unde s’a însufleţit I 
pen tru  confederaţia balcanică, a trecut la Sofia. 
Despre acâstă vizita a bărbatului de s ta t grec se 
comunică urm ătorele :

Dl Tricupis, care are de gând să petrócá 4 
sau 5 <Şile la Sofia, a venit aci, că să vadă ţara, se 
facă cunoscinţa ómenilor de s ta t bulgari şi se schimbe 
păreri cu aceştia asupra cestiunilor, care interesâză 
cele două ţări. Nu se crede, că în conversaţiunile 
sale el va ridica ideea unei confederaţiuni balcanice, 
ideea pusă în timpii din urmă pe faţă de câte-va 
Şiare, dar a cărei realisare întâmpină dificultăţi. 
Este probabil, că el va profita de acéstá ocasiune 
pentru  a studia cestiunea unei óre-cari eventua
lităţi.

D eparte de a se termina resboiul civil din 
Chili, după cum ne spun unele sciri, el ea proporţii 
şi mai mari.

Din trupele preşedintelui Balmacedea s’au re
voltat, ne spune acéstá scire, 800 de ómeni, ei au 
ucis pe 4 din ofiţeri şi au pornit spre Culoera ca 
să se unescă cu răsculaţii (partiziani congresului).

Scirea adaogă, că o corabie, aparţinând partidei 
congresului, a distrus cheiul şi drumul de ier al 
insulelor Lobos, spre a împedeca îmbarcarea gua- j 
nului, destinat pământurilor preşedintelui Balmaceda.

Deprinderile ortografice în anul I şi al 
II-lea de scólá.

(Menită a se ceti în adunarea generală a învăţătorilor rom. 
din tractul Zarand, ţinută la 24 şi 25 Martie, în Brad.)

Onorată adunare.
Fiind puse la ordinea (J'lei în adunarea nostră 

înveţătorescă de at|i şi mâne pertractarea cnvintelor 
normali după Abecedariul de I. Popescu şi a catorva 
piese de cetire, am cretjut, că e delipsă a atrage 
atenţiunea fraţilor colegi asupra deprinderilor orto 
grafice, de cari trebue să ţină cont invăţătoriul în 
anul I şi II-lea de scolă.

O fac acésta şi din motivul destul de ponderos, 
că încă în  anul I de scolă trebue să punem o basă

— La nimic mai mult. N’a; să te întrebi, dacă 
între ele esistă vre o legătură sau ba şi cum, ci se 
alegi numai pe acelea trei - -  şi apoi se istoriseam 
despre ele cu totă francheţa. Cu totă francheţa, în 
ţelesai 1 In acésta constă totul. Dl de W. mai ada 
use z im bind : Bărbatul dtale nu e aci. Poţi fi deci 
cu totul negenată. Ori te genezi de noi amicii dtale 
cei mai buni.

—  Nici decum; aş avea curagiul (lise dna Toni 
cu un suris încântător şi deci^âtor. Voi bărbaţii şi 
aşa cugetaţi nefavorabil despre noi femeile; aş vrea 
se fac odată onóre secsului m e u ! Dacă tocmai nu 
o voeBC, nu trebue se me uit la voi.

—  Nici decum.
—  Se póte, că din când în când voiu închide 

ochii, precum mai sfătuit ad in eo r i ; şi acésta o voiu 
face a c u m  î n d a t ă ,  pentru ca să me recugefc la 
acele ţlile de fericire sau nefericire. — Cea dintâiu 
nu e o ()i ei o nópte cea mai fericită din viaţa mea, 
da a unei fericiri — pardonézá — din cele mai cu
ra te  neamestecate şi complecte.

Dl Me W. zimbi dabea vizibil şi tăcu.
Să făcuse nópte, c)'8e dl de W. după o pausă 

deóre ce dna Toni esistă încă si medita simţindn-se 
fără îndoială cam încurcată, cum se íncépá mai 
co rec t acésta întreprindere. (V« am«.}

solidă serierei ortografice, dacă voim ca elevul mai 
târ<Jiu să scrie bine limba română, ortografice.

Deprinderile ortografice în anul I şi II-lea 
de scolă se fac pe basa Abecedariuiui şi a cărţii 
de cetire. Aceste sunt fundamentul, pe cari se r i
dică scrierea ortografică. Cu cât mai mul t  vom 
ţi né cont de principiale metodice, ce sunt recunos
cute aţii, cu a tâ t  ne va fi mai uşoră sarcina, cu 
a tâ t  elevul îşi va însuşi mai uşor scrierea limbei 
sale ortografice.

De altcum ortografia aparţinând după teoria 
ei gramaticei, se póte propune şi ca studiu separat, 
dând regule şi esemple anntne. Noi însă vom urma 
acelora, cari aduc în combinaţiune ortografia cu ce
tirea şi scrierea.

Procedura teoretică, abstrasă. în propunerea 
ortografiei după opiniunea celor mai mulţi peda
gogi e molestătore pentru elevii scólei p o p u la re ; 
precând procedura practică, combinând ortografia 
cu cetitul şi scrisul, e mai acomodată şi are resul 
ta té  mai bune.

Să vedem acum, pe ce se baseză ortografia în 
scolă popularăk?

D is te r w e g  (1790) 4 'ce •' basa ortografiei în scóia 
populară e cunóscerea acurată a sunetelor. Ea tre 
bue să se începă odată cu scrierea.

Pre lângă cunóscerea sunetelor se recerapoi multe 
deprinderi scripturistice şi anume:

1. Decopieri. 2. Scrierea din memorie şi a 
3-a scrierea după dictat.

C u r tm a n n  punând pondul pe desfacerea cuvinte 
lor în silabe şi sunete, pretinde şi literisarea cu
vântului, apoi deprinderile scripturistice şi încă 
primo loco de cuvinte, în cari sunetul corespunde 
semnului.

A 2 a ; cuvinte, cari se scriu cu semne ce nu 
coră8pund sunetului d. e. noi pentru sunetul â avem 
două semne e şi a , etc.

Kellner pune pond pe decopierea din cartea de 
cetire. El (lice: surdomuţii învaţă ortografia numai 
cu ajutoriul ochiului, prin decopiere; dar to t  el 
()ice, că trebue se deosebim scrierea, ce o învăţăm 
cu ajutoriul ochiului, de aceea ce o învăţăm luând 
de ajutoriu şi urechia. Urechia şi ochiul sunt re 
gulătorii ortografiei. Cu urechia ne folosim acolo, 
unde cuvintele să scriu aşa, precum se şi aud d. o. 
a s p r u , m a re . Cu ochiul ne folosim acolo, unde 
cuvântul se rostesce în o formă, unele sunete, 
şi se scrie altmintrea, în un mod convenţional, am 
pute (Jîce.

El iucă e de părerea, ca deprinderile ortogra 
fice să se începă cu scrierea şi cu cetirea deodată, 
şi regule să se dea numai unde pentru un sunet nu 
avem literă coréspumjétóre, precum şi la interpune 
ţiuni. De aceea şi numesce el scrierea astor fel de 
cuvinte, precum şi a in terpuncţiunilor: ortografia 
curat gramaticală.

G r i i j e : e de părerea să nu se dea reguli şi or
tografia să se tracteze deodată cu cetirea şi seri 
e re a ; totodată insă învăţătoriul va trebui se fie cu 
atenţiune şi la celelalte obiecte de învăţământ, faţă 
de ortografie.

Tot in acest sens se esprimâ şi Korner.
Puţini sunt pedagogi, cari pun pond numai pe 

decopiarea mechanicâ.
Dacă ne întrebăm cum se urmâză la noi în 

propunerea ortografiei, frebue să constatăm, că ea 
s’a învăţat unroai prin o decopiare mechanicâ şi 
fără uici un plan, în cele mai multe scóle Din 
acest motiv şi vedem, că din 100 inşi eşiţi din 
scóia popolarâ nici 10% ou scriu iu tr’o formă, ba 
chiar tineri eşiţi din clasele gimnasiali scriu a tâ ta  
de rău ortografice limba română, încât te geneză 
a tâta  negliginţâ.

Cum să eşim dară din acésta încurcătură? Cum 
să procedăm ca să punem o basă solidă ortografiei 
încă în primii doi ani de scolă? ItespunBul e uşor 
do dat după ce am amentit părerile unor bărbaţi 
competenţi.

1. Să punem pond pe desfacerea proposeţiu- 
nilor în cuvinte, a cuvintelor în silabe, şi sunete.

2. Să nisuim ca semnele sunetelor, literile a tâ t  
cele mici cât şi cele mari, ce privesce technica lor 
să le scie scrie elevii corect şi din memoria.

3. In prima jum ătate de an elevii să decopi 
eze numai de pe tabla scólei, dar nu din carte.

4. Elevii să scrie deprinderi diu memorie, şi 
încă s’au material pertracta t după carte, sau face
rea de proposiţiuni după unele schiţe date.

5. Se scrie după dictat.
Manuale avem, abecedariul şi cartea de cetire 

pe basa acestora să se procedă la propunerea or 
tografiei.

Referitoriu la punctul 1 şi 2 cred, că nu tre 
bue să insist mai mult, căci dacă elevul nu va sei 
se desfacă un cuvânt în sunetele din cari e compus 
cum va sei să înşire semnele sau literile una după 
alta, ca să iasă cuvântul.

De altă parte eră e imposibil a scrie un cu
vânt, dacă nu pot de ajuns să deosebesc o literă

de alta în scris, şi dacă nu sciu acura t forma ce 
o are fie care litera.

Tipul fie cărei litere trebue să fie bine im pri
mat în memoria elevului, numai aşa au rind  sunetul 
îl va pute serie prin litera corespunzător?.

_________ (Va urmă.)

C ro n i c ă.
B u d a p e s t a ,  25 luniu.

(Tolstoi în contra tutunului si beuturilorspirituóse. — Câţi 
cărbuni de petră sunt pe pământ? şi câţi ani va dura?

Cum se pot aduna şi pune în mişcare maşinele 
— lângă Ocean cu puterea din lună ?. —

Renumitul scrietoriu rusesc, To l s t o i ,  a fost un mare 
inimic al tutunului şi al beuturilor spirituóse. De ce se bem 
Zice Tolstoi; cei mai mulţi ómeni cred, că vinul e beutnră 
senătosă şi întăresce corpul. Pentru cc fumăm? Ca să ne 
trecă de supărare, casă aducem creerii în agitare; aşa 
face lumea íntróga.

Slabă scusă, rea apărare. Mulţi părinţi spesézá o sumă 
atât de considerabilă pe tutun şi beuturi spirituóse, încât cu 
aceea şi ar putea nutri şi cultiva băeţii.

In fie-care om sunt dóué fiinţe deosebite; una este 
órbá şi impresionabilă, ceealaltă e deschisă la ochi şi pru
dentă. Omul ori ascultă d consciinţă şi lucră bine; ori nu 
ascultă şi să lasă condus de simţirile mai dure.

O séma de omeni spre a-şi continua viâţa desfrânată 
î-şi adormesc consciinţă, înveninându-şi crcerii cu beuturi 
beţive.

Un servitoriu, Zice Tolstoi, a ucis pe dl seu, maina- 
inte el a beüt dóué păhare de vinars, şi numai apoi a fost capa
bil de omor. Cele mai multe păcate isvoresc din beţie. Sol 
daţii primesc vinars nainte de bătae. La asaltul dela Sebas
topol nu numai soldaţii ruşi, dar şi cei francesi au fost beţi 
cu toţii.

Tâlharii şi femeile perdute nu pot trăi fără beuturi 
spirituóse.

Fumătorii pasionaţi trec preste regalele bunei cuviinţe 
Să Zice, că fumatul promovézá activitatea; da în cantitate o 
piomovâză nu însă în calitate. Ceice trăesc cu beuturi spi
rituóse şi cu tutun sunt conduşi de patimă, ér nu dc mintea 
sönatósé şi de trebuinţele vieţii.

H e n r y  Hal l ,  un învăţat engles, esaminând cărbunii 
de pótra ce se află în Anglia, dă cu socotéla, că aceia în 
200 de ani vor fi consumăţi cu totul. Atunci Anglia va fi 
silită se cumpere cărbuui din Francia şi Germania; dar în 
300 de ani se vor consuma şi în aceste ţări ; ér în 400 de 
ani se vor consuma toţi cărbunii de pétiii din Europa íntrégá.

Minele de cărbuni de pétrá pe pământul întreg au un 
teritoriu de 522,000 chilometrii, adecă una a mia parte din 
pământul nostru ceeace corăspunde teritoriului Franciéi ; din 
522 mii chilometri pătraţi, 92% cad în America de nord.

Minele din America de nord singure pot provedó pă
mântul nostru 10 mii de ani.

Inse pentru Europa acésfa nu e lucru îmbucurătorul.
I Aici la noi preste 400 de ani nu vom avea cărbuni. Dacă 

în Amariea un alt Mac Kinley ar opri transportul cărbuni
lor în Europa? Atunci America va deveni puterea cea mai 
taro din lume; yankeii americani vor fi tiranii popórolor 
europene. Va se Zică: ,civilisaţiunea íntrégá gravitéza spre 

1 America în viitoriu“.
P a u l  D e c o e u r ,  ingineriu frances, în „La Revue 

j scientifique“ a scris un studiu interesant, prin care arată, că 
maşinele de trierat, maşinele ce produc lumină electrică spre 
luminarea caselor, boitelor, stradelei-, spre puuerea în miş
care a trenurilor, căilor ferate, vor putea primi în viitoriu 
putere, nu din aburii încâl^liţi cu cărbuni de pétra, ci din 

j lu nă.
Oceanul în fie-care Z* 6 óre cresce, 6 őre scade, ceea 

I ce influinjéza luna. Dacă partea spre mare se închide prin 
păreţi găuriţi, atunci apa prin găuri întră în locul gol, în 
restimp de 6 óre şi éra iasă în rest imp de alte 6 óre. Ast- 
teliu póte pune în mişcare continuă o rótá în restimp de 12 
óre, prin care apoi maşina va funcţionă, producând lumiuă 
electrică. Lumina electrică dela ţărmurii mărilor se va pu
tea conduce pe continentul întreg.

Astfeliu se va pntea face economie cu cărbunii de pé
trá. Şi numai astfeliu va puté scăpa Europa de concurenţa 

1 americană cu cărbunii ei de pétra.
Ce minunat lucru! Cum puterile din natură se ţin 

I în ecuilibru ! Având t0tă destinaţiunea lor, şi servind tóté 
la trebuinţele omenimei.

Esamene.
Esamenele dela scóia de fetiţe, susţinută de „Re

uniunea femeilor române din Sibiin“ s’an ţinut con
form programei publicată de noi la 25 n. luliu ante 
de prân<Z sub presidiul Dómnei Maria Cosma ér după 
piám) sub cel al Dómnei vicepresidente Ioana Bă- 
dilă. Ca delegat al Escelenţiei Sale I. P. S. D. ar- 
chiepi8cop şi metropolit M i r o n  R o m a n u l ,  p a t ro 
nul scólei, ne-a onorat Ilustritatea Sa Dl archinian- 
d i it şi vicariu archiepiscopesc Dr. Ilarion P u ş c a  r i u ,  
ér Magnificienţia Sa Dl inspector de scóle regesc 
E m i i  de T r a u s c h e n f e 1 s s’a presentat ín persona 
şi a asistat la obiectele din limba magiară şi cea 
p-ormână.

\
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Roeultatele au fost forte mulţămitore, aşa că 
distinsul public şi părinţii copilelor au rămas prea 
mulţămiţi cu prestaţiunile din acest an.

Abia se putea observa absenţa învăţiltoriului
I. Popoviciu, care a fost substituit prin dl redactor 
al „Telegrafului rom ân“ N. I v a n ,  şi absenţa dşorei 
învâţătore Popescu substituita prin dl Cornel P e r 
şi  n a r i  u cleric de cursul anului al III-lea.

înainte de cetirea clasificaţiunilor şi distribuirea 
testim oniilor— representantelo Escelenţiei Sale — a 
adresat cuvinte de mulţAmire pentru sacrificiul co’l 
aduce reuniunea femeilor, susţinând acesta scolă de 
model, scolă care rivaliseză cu c< le mai bune şi vechi 
scóle stieine, scolâ, care dă un contingent frumos 
pentru scóla civilă, cu care este în legătură, scolă, 
de a cărui necesitate toţi omenii de bine sunt con 
vinşi, şi judecată  după resultatele din acest an, tre- 
bue să fim mândri de ea şi de puterile didactice 
aplicate aci. Doresce II Sa ca corpul didactic şi de
legatul comitetului dl loan P o  {»eseu,  şi in viitoriu 
să fie conduşi to t de acel zel in tiu  promovarea cul
tul ei femeii române, a cărei base să pun aici, in 
sióla acésta.

La acésta cuvântare dómna v. presidentă a bi
nevoit a răspunde în termini de tot aleşi şi a acen- 
tua, că femeile rom âne’şi împlinesc numai o datorinţa 
crescinescă şi sântă când susţin acésta scolă, şi comite
tul va număra totdeuna cu plăcere între faptele sale 
cele mai măreţe susţinerea şi ridicarea acestei scóle la 
cel mai Înalt nivel posibil astăzi.

Serbarea, căci serbare a fost incheerea, s’a te r 
minat şi copilele cu feţe vesele au primit tostimo- 
niile imanuate lor prin învăţătorii substituţi.

V a r i e t ă ţ i .
* ( E s c u r s i u n e a  r e u n i u n e i  r o m â n e  de  

c â n t ă r i . )  Escursiunea, ce o n făcut reuniunea ro
mână de cântări din loc în Dumbravă, a întrecut 
tóté aşteptările. Membrii reuniunei au plocat din 
Sibiiu Mercuri la 2 3/ 4 óre şi petrecerea în Dum
bravă a durat p ă n ă  l a  i n e l u l  n o p ţ i i .  La cina 
c o m u n ă ,  ce s’a arangiat la 7 óre săra, au parti
cipat preste 100 peisóne: dame, darnicele, bătrâni 
şi tineri. In decursul mesei IluBtritatea Sa părintele 
archimandrit şi vicariu archiepiscopesc Dr. Uarion 
P u ş c a r i u  în tr’o vorbire InsufleţJore şi avântată 
accentua Însuşirile caracteristice ale poporului ro
mânesc, nisuinţa lui spre cultură şi aduse urale re
uniunei, care ne înalţă înaintea streinilor. Condu- 
cătoriul reuniunei dl George Dima mulţămi óspo- 
ţilor, cari au împodobit masa Membrii reuniunei ose- 
cutară  mai multe piese. Dl George Pop când. de 
prof. şi dna Maria C r i  ş a n  au surprins publicul cu 
cântări poporale, ér publicul le-a mulţămit prin 
aplause furtunóse. După masă s’a continuat jocul.

* ( I l i m e n )  Dl Dr. Alosandru L. H o s s z ú ,  
advocat în Deva la 22 Iuuiu st. n. 1891 s’a logo
dit cu d-şora Aurelia P e t c o ,  fiica dlui advocat 
Dr. Lazar P e t c o ,  din Arad.

* ( R e u n i u n e a  T y p o g r a f i a . )  Membrii re u 
niunei „T y p o g r a f ia “ arangăză Duminecă séra în pa 
vilonul din „Hermannsgarten“o serată împreunată cu 
cântări şi joc.

* ( N e c r o l o g . )  loan Katin, protopresbiter 
gr. or. asesor consistorial, membru al comitetului 
comitatens şi al opidului Haţeg, membru al „Aso- 
ciaţiunei transilvane pentru literatura română şi 
cultura poporului rom ân“ etc. etc. după un morb 
greu, astăcji la 5 '/2 óre p. m., în al 65-lea an al 
vieţii şi a dat nobilul seu suflet în mânile Crea
torului.

Rămăşiţele p ă mentesei ale iubitului şi neuita
tului defunct se vor transporta  Mercuri în 12/24 
Iuuiu 1891 la óre p. m. din casa sa proprie la lo 
cui de vecinică odichnă.

Cu inima înfrântă de durere aducem în numele 
consângenilor acestă jalnică scire tu turor amicilor 
şi cunoscuţilor.

Haţeg, la 10/22 Iuniu, 1891.
T e r e s ia  R a ţ iu ,  ca soţie. L u c r e ţ ia  Á c s  n ä sc . R a ţ iu ,  

D o m n ie  R a ţ iu ,  ca fii.
D o m n ie  R a ţ i u , E le n a  T o r d o ş a n , R e v e c a  P o p e sc u , A n a  

P a ti ţa ,  ca frate şi surori.
A le s a n d r u  T o rd o şa n , R u b in  P a t i ţ a , M in a  R a ţ iu ,  M a r ia  

şi D u m itr u  B e r g h ia n  ca cumnaţi şi cumnate.
* A l e g e r e a  d e  n o t a r i u  c e r c u a l  î n c e r 

c u l  n o t a r i a l  a l  O r d  ei  d e  jo s ,  la care a p a r 
ţin, Orda de jos, Orda de sus, şi Daia română. 
După ce e8crierea concursului de notariu pentru 
postul vacant a fost publicată in foia dela Aiud 
şi prin cerculariu protopretorului din Vinţul de jos 
s’a fost ficsat (Jiua de alegere pe 15 Iuniu st. n. în 
cancelaria comunală Orda de jos, pe orele 10 a. m. 
şi pe ţliua şi óra numită s’au presentat după ordin 
comitetul comunal din tóté trei comunele, 42 de

membrii. La început cetesce protopretorele lista şi 
au fost 13 concurenţi, partea cea mai mare români 
apoi magiari şi un israelit cu numele Natan. Pro- 
topretorole a candidat pe Pâsztai dela Blaş, un co I  
pil de magiar nepot al polgârmesterului din Aiud, j 
al doilea un alt magiar şi al 3 leă Vasile Ilaţegan no
tariu din Cióra, român, de i eligiune gr. ort. şi al 4-le 
un român. Muntean dela Ciucea Murăşiană. Dintre 
aceştia îndată cu toţii au strigat se trăescă Haţegan, 
alţii să trăiască notariul din Cióra, Protopretorele 
a în trebat că dacă se află 10 membri ca se ceară ; 
votare nominală sau dacă nu apoi rămâne ales 
aclamate'. Intre acestea apoi a cerut un membru 
din comitet ca să se facă alegere nominală şi s’a 
primit şi a început a vota pe rând după lista com
pusă cu vii Oiştii şi aleşii din comuna Daia, care toţi 
au votat cu d-nii preoţi în frunte pentru Vasilie 
Haţegan notariu în Cióra, şi aşa au mers pe rând 
aşa că şi un magiar cu numele Stefan Laszkarati a 
votat pentru notariul român, la co'-e pote că la cei 
de faţă dintre d-uii magiari mai ales dlui polgár- 
mester din Aiud, care a fost de faţă cu toţii, am 
veflut, că nu i-au cădut bine; apoi a urmat Orda de 
sus tot aşa şi mai pe urmă a venit Orda de jos 
jos, cari cu jidani cu toţi au fost înţeleşi pentru H a 
ţegan, dară  fiind că au fost eşit maioritatea cu 31 
de voturi aşa au pus, ca să nu fie de to t bătătorit! 
a ochi, de au dat 11 voturi lui Pâsztai *) Ne sim 
ţim fericiţi că după timp de 32 de ani decând am 
avut notariu tot de magiari acuma no am ajuns 
scopul de putem sta în frunte cu un bărbat şi cei 
mult că e de confesiunea noâtrâ gr. or. de care în 
fote trei comunele suntem în maioritate.

* ( T r ă s n e t . )  Ni se scrie urm ătorele: Mer- 
curi în 5 Iuniu st. v. a trăsnit în şura unui om din 
comuna M o g  o ş-C o j oc  a n i şi la 2 minute s’a des
cărcat alt trăsnet în şura preotului gr. cat. Vasiliu 
Cosioc. Amândouă şurile s’au prefăcut în cenuşă. < 
Deodată cu aprinderea şurei preotului a trăsnit şi 
în turnul bisericei gr. cat. lăsând urme adânci. Co
respondentul intercaleză, că biserica a fost mai în- 
nainte gr. or., acum însă e unită. Mai face apoi 
atenţi pe omeni ca în vremi grele să nu se adăpos- 
tâscă sub obiete înalte.

* ( C o n g r e s u l  c ă i l o r  f e r a t e )  Congresul! 
internaţional al căilor ferate, in momentul de faţă 
întrunit la Stockholm, a decis Mercuri creaţiuuea 
unui serviciu de mare iuţelă pentru ârnă îutre 
Londra, Berlin şi Viena, de asemenea s’au introdus 
îmbunătăţiri în serviciele dintre Anglia şi Scandi 
navia.

* ( T â r g  r e î n c e p u t . )  In comuna Vingard, ; 
comitatul Albei inf. la stăruinţa  preoţilor do pe 
atunci se câştigase un târg de săptămână pe (jiua 
de Luni înainte de asta cu vro 25 ani în favorul 
ce[or 3 biserici, gr, ort. ev. luth. şi ev. ref. care
s a şi ţinut aprópe un an şi jum ătate; s’a casat 
mse din neînţelegeri intre proprietari, cari îl voiau j 
pe sama comunei.

Acest târg  însă la stăruinţa preoţilor actuali, 
şi care Be află în evidenţă la înaltul minister, s’a 
reînceput cu 11 Maiu a. c. ţinendu-se tot în aceea <ji. ;

* (ţ) i a r  i 8 t i c.) piuariul „Naţionalul“ din Bu 
curesci a reapărut. Director politic este dl loan N. 
lancovescu. ţliariul apără interesele partidului li
beral conservator

* ( C o m u n i c a ţ i a  c ă i l o r  f e r a t e  c a  m i j l o c  
d e  m a g i a r i  s a r e )  Cetim în „Gaz. Trans.“ Foile 
unguresc publică următorea scire: Cu rescumpă 
rarea căilor ferat: austriaco ungare din partea s ta 
tului se vor face schimbări esenţiale, între cari nu 
va fi cea mai neînsemnată nici schimbarea, ce se va 
face în interesul limbei magiare. E do mult in obi 
ceiu, că societatea căilor ferate austriaco magiare şi 
încă şi societatea căilor de stat magiar, corespon- 
déza in limba germână cu oficiile căilor ferate din 
străinătate, cu cele din Germania şi încă şi cu omeni 
singuratici. Acuma însă cu răscumpărarea acestei căi 
ministrul Baross a dat o ordinaţiune severă, prin 
care dela 1 Iuliu începând, interzice corespondenţa 
în limba germână, dispune ca fóte tipăriturile şi pro
tocoled  germane de pănă acuma să se pună la do
sar şi interzice, ca funcţionarii să converseze în limba 
germâriă, când se află în localităţile oficiului. — Ce 
şovinist m u rd a r !

* ( F u r t u n ă ) .  Din părţile Blaşului ui-se co
munică, că Luni şi Marţi în săptămâna acésta s’a 
descărcat o furtună cu rupere de nor. Hotarele mai 
multor comune au fost devastate. In urma acestora 
a mai bătut şi petră. Apa rîuleţelor şi a păraelor 
a eşit din albie şi a pricinuit mari daune. Omenii 
cari aşteptau recolte îmbelşugate, au ajuns la des- 
peraţiune.

* ( M o l t k e  d e s p r e  s i n e )  0  asociaţiune aus-, 
triacă pentru cultura poporului a adresat pela înce
putul anului trecut mai multor bărbaţi însemnaţi,

*) Râu destul au făcut Red.

cari au ajuns o vârstă înaintată, o sumă de în tre '  
bări relative la traiul pe care l’au dus în viâţa lor- 
S’a trimis atunci şi contelui Moltke o listă de în
trebări, la care feldmarşalul a răspuns în chipul u r 
mători u :

Tinereţa şi observaţii deosebite? — Răspuns: 
tinereţe tristă, nutrire neindestulitóre, doparte de
casa părintâscă.

Atribui vre-unei obicinuinţe deosebite o influ
enţă. favorabilă asupra sănătăţii d-tale? Răspuns: 
Moderaţie în tóté. Mişcare în aer liber pe ori ce 
vreme. Nici o rji intregă în casă1

Ce distracţii ai obicinuit? Răspuns: Călăria 
pănă la vârstă de 86 de ani.

Cât timp dormi? Tot câte opt óre din 24.
Ce obicinuinţe ai asupra nutrire i?  Mânânc 

forte puţin şi numai mâncări forte nutritóre.
Ce împregiurări cretji, că au contribuit mai mult, 

ca se ajungi la o vârstă atât de înaintată? Mila 
lui Dumnezeu şi moderaţia în tóté.

In aşa chip contele Moltke credea, că a ajuns 
la vértsta rară de 91 de ani.

* ( V i n d e c a r e a  t u b e r c u l o s e i . )  In Ziarul 
Parisian la „Paix“ dăm de un nou mijloc de v in 
decare, datorit dlui Jeanouttot. Acest domn, cars 
se dădea de doctor în medicină, supunea pe tube r-  
culosi la inhalaţiuni de aburi de creozot, gudron, 
esenţă de e u c a lip tu s  g lo b u lu s  esenţe de migdale amare, 
şi de ty m

Un ijiar american anunţă cel dintâiu metoda 
doctorului Jeanoutto t şi în reclama, pe care şi-o 
făcea, spunea: „Trimeteţi mi un tuberculos şi eu 
me angagez să-l vindec, afară numai dacă boia nu 
e in ultimul g rad .“

Apoi îşi dădea adresa.
Jeanoutto t fii forte mult intervievat şi f iarele 

ii publicau articole pline de laudă, cu titluri ca: 
garanţie de vindecare. — 0  descoperire francesä. —  
In acelaşi timp se descria aparatul de iuhalaţiune.

Apoi, Arman 1 Jeanoutto t anunţă, că înfiinţase 
un institu t antituberculos. Bolnavii cari voiau a fl 
admişi în institut erau rugaţi se şi trimiţa în scris 
lămuririle urm ătore: numele, vîrsta, domiciliul, an
tecedentele părinţilor, bóléié anteriore, boia actuală, 
simptomele încercate, trâtam entul urmat, etc.

Dacă Jeanoutto t s’ar fi mărginit numai la in 
stitutul antituberculos, póte că n’ar fi atras atenţi
unea poliţiei. Dar marele lecuitor, care atrăsese la 
el mai mulţi bolnavi între cari şi un general de 
brigadă a voit se facă şi pe medicul soldat. Avea 
obiceiul se se plimbe cu uniformă de medic maior, 
cu pieptul acoperit de decoraţii. Când se îmbrăcă 
civil, îşi punea la butonieră semnul légiiméi de 
onóre. Acestea tóté a ţâ ţa ră  bănueli.

Poliţia procedă la o anchetă, şi din cercetările 
făcute se afla, că nu era nici militar, nici cavaler 
al legiunei de onóre şi Jeanouttot a fost arestat. El 
susţine, că are diploma de doctor în medicină, dar 
n’a putut s’o presinte.

Locuitorul tuberculosei e în virată de t r e i z e c i  
şi cinci ani.

Mulţămită publică.
Nn putem tacé a nu da publicităţii bunele fapte ale 

evlavioşilor creştini din comuna nóstra Hâlcbiu : Michail Den- 
dor şi soţiei lui Eva, care din buna lor voinţă au lăsat b*" 
sericei nóstre un loc arătură de 1024. □  pătraţi în preţ 
de 140 fl care s’a şi petrecut în cărţile funduare pe numele 
bisericei, ca după mórtea lor só rSmână bisericei: — ér 
mult evlaviosa lui soţie Eva Iosif născută Praveţ, iubind din 
tótá inima podóba casei lui D-(leu, a donat urmatórele:

2 sfeşnice de aramă pre sântul pristol á 1 fl. — 2 fl., 
2 candile de cusătoriu puse la 2 icóne k 1 fl. 20cr2fl. 40 cr. 
O candilă mare puse la restignire cu 5 fl., un policandru 
de sticlă pentru 4 făclii 6 fl., un prapore din pânză împre- 
giur cu îmbrăcăminte de lână â 16 fl., o pânzătură pe ico
nostas de stofă colorată ă 2 fl., o masă de lemn văpsită vé
nát deschis pentru epitafiu â 3 fl., epitafice sau Icóna în
mormântării Dlui k 26 fl.^20 cr., 2 stihare din carton roşu 
pentru băeţi ă 1 fl. 2 fl., şi la cumpărarea hainelor biseri
ceşti au dat 5 fl. v. a

Fără preţul locului de sus de 140 fl v. a. reese suma 
de 69 fl. 60 cr.

Pentru tóté acestea le aducem vie mulţămită, rugând 
pe D-ţleu a-le da sănătate şi sporiu, ca sS póta şi pe viitoriu 
a mai da cele de lipsă pentru înfrumseţarea şi podóba sân
tei biserici. Dea D-ţleu, ca se-i imiteze bunele lor fapte mai 
mulţi evlavioşi creştini. 1. P. Craiovan,

paroch ort.

Bursa de Viena şi Pesta.
Din 74 Iuniu 1891.

Renta de aur ung’, de 4° 0 
Galbin . . .  . . .
N a p o le o n .........................
100 maree nemţesci. .

Viena „•■Pesta.

5.56 5.52
9.28 9.26
57.42'/, 57.45

I
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C O N C U R S

Pentru  ocuparea postului de pa- 
roch vacant din parochia de clasa a 
ll l-a  Almaşul - mare-Sueeni, se escrie 
prin acésta concurs cu terminul de 
30 (Iile computate dela prima publi
care în p a r iu l  „Telegraful Român“.

Venitul parochial anual sigur, îm
preuna t cu acest post, com putat după 
calculul mediu al celor cinci ani din 
urmă, trece preste suma de 400

Reflectanţii la acest post sunt 
poftiţi a-şi aşterne cererile instruite 
conform legilor din vigóre la subs
crisul oficiu în terminul indicat, unde 
pot primi şi informaţiuni mai detaiate 
privitóre la postul vacant.

Secăremb, 14 Maiu, 1891.
Oficiul protopresbiteral gr. or. al trac 
tului Geoagiu II. în conţelegere cu 

comitetul parochial respectiv.
Sabin Piso,
protopresbiter.

* In Nr. 64 din erőre s’a pus nu
mai 4 fl., sé se cetésca 400 fl. Red.

Nr. 450. [90] 1—3
C O N C U R S .

Devenind vacant postul de ínvé- 
ţă toriu  în clasa a lll-a dela scóla 
elementară română gr. or. din comuna 
H e r m a n ,  tractul Braşovului, pentru 
în tregirea acestuia se escrie concurs 
cu termin de 30 tjile dela prima p u 
blicare în „Telegraful Român.“

E m o l u m e n t e l e  îm p r e u n a t e  c u  a c e s t  
D o s t  s u n t  u t m ă t  o r e l e :

a )  din cassa alodială 300 fl.;
b) din cassa bisericei române gr. 

or. îm bunătăţire la salariul învâţăto- 
resc 20 fl. v. a.

c) to t  din cassa bisericei încă 
20 fl , pentru serviciul de al Il-lea

cantor, pe lângă celelalte venite can- 
torale după epitrafir usitate în trecu t;

d ) cuartir  g ra tu it în edificiul scó- 
lei, constătătoriu din o singură odaiă.

Alesul înveţătoriu va avé a ţi né 
în tóté Duminecile şi sărbătorile strana 
dréptá şi septemâna la rândul seu. Va 
avé sé instrueze tóté 3 cursurile din 
scóla de repetiţie fără altă remuneraţie.

Concurenţii vor avé a se presenta 
în vre-una din Dumineci sau sărbători 
spre a-şi ară ta  destoinicia în tipic 
şi cântări bisericesci. Dintre concu
renţi se vor preferi cei cu cunoscinţă 
în musica vocală.

Petiţiunile instruite conform le
gilor în vigóre se vor aşterne în te r 
minul prefipt oficiului pro topresb ite
ral concernent.

Din şedinţa comitetului parochial 
gr. or. din Herman, ţinută la 30 Maiu, 
1891.

A le s a n d r u  D o g a r iu , A n d r e m  N a n ,
paroch ca preşed. not. al comit. par.

Cu consimţemântul oficiului protopo- 
p68c al Braşovului.

loan Petrie,
protopresb.

Sz. 3468/891 (86) 3—3
Hirdetmény

Az erzsébetvárosi m. kir. törvényszék 
közhírré teszi, hogy grof Rhedei Lajos szént- 
demeteri lakos által beadott kereset folytán 
O Zsákod község italmérési jogának ará
nyosítása megengedhetösége, az aránykulcs 
megálapitása és esetleg az érdemleges tár
gyalásnak is megtartása végett a f. év. 
Április 8-ára kitűzve volt de közbe jött aka- 

j dály miatt elnapolt tárgyalás helyett újabb 
tárgyalási határidőül az 1801 évi Au
gusztus l-ének d. e. 9 órája a k. tör 
vényszék hivatalos helyiségébe kitüzeti, 
mely határnapra az összes érdekeltek a bir
tok rend. utasítás 15 §-ára ezen figyelmez

tetéssel azzal idéztetnek meg, hogy a ke
reset O Zsákod község elöljáróságánál, va
lamint ezen kir. törvényszéknél a hivatalos 
órák alatt betekinthetik.

Erzsébetváros, a kir. törvényszéknek 1891 
junius hó 3-án tartott üléséből.

Vén András,
elnök.

Májai Géza, 
jegyző.

>oooooooccoocooocooooooocoooo<
0 specialitate necomparabilă

între tóté apele minerale alcalin-acide din monarchiă şi străinătate
este

apa minerală tie

99Répát“
ca re  în  u rm a c o m p o s i ţ i u e i  p r é  f e r i c i t e  a  p ă rţilo r  sa le  m in e ra le  şi a  c o n  
ţ i n u t u l u i  e s t r a - o r d i n a r  în  a c i  d -c  a r  b o n i c se b u cu ră  de o v a  16 r  e, m  e 
a i c i n a l ă  f é r t e  m a r e  şi de un  r e n u m e  u n i v e r s a l  n e î n t r e c u t .

A p a  m in e ra lă  de „Répát“ se ín tre b u in fé z a  c a  m e d i c a m e n t  c u  c e l e  
m a i  s t r ă l u c i t e  s u c c e s e  în co n tra  c o n t u r b ă r i l o r  d e  m i s t  u i r  e, în  co n tra  
s t ă r i l o r  c a t a r  h a l i c e  a s t o m a c h u l u i  şi a o r g a n e l o r  r  e s p i r ă t ó r  e, în  ( 
co n tra  m a l a d i e l o r  r i n i c h i l o r  şi a b e  ş i  c i  e tc. a r e  u n  e f e c t  a d m i r a 
b i l  l a  s e c r e ţ i u n e a  u d a t u l u i  şi e s t e  r e c u n o s c u t  c a  r e m e d i u  s a l 
v a t o r  n e p r e ţ u i b i l .

Cel mai curat şi binefácétoriu product natural **9*0
Ca ltorviz adccä bent cu vin

nu sé póte compara acéstá apă escelentâ cu nici o altă apă minerală a conti
nentului.

!S0t“ Şampagnul apelor minerale.
In urma acestora me véd îndemnata recomanda apa minerală de „ R é p á t“ 

uu numai ca pe o b e u t u r ă  p r ea  p l ă c u t ă  r é c ö r i t ó r e  ci şi ca pe un 
e s c e l e n t  m e d i c a m e n t  şi ca cel  ma i  s i g u r  r e me d i u  p r e s e r v a t i v  în 
contra tuturor maladielor al organismului intern f i e - o ă r u i a  c o n s u m e n t  
î n ţ e l e p t  precum şi p e n t r u  c o p i i  s p r e  î n t r e b u i n ţ a r e a  ţii I n i că cu 
cea mai mare căldură şi conscienţiositate.

Apa minerală de „Répát“ umplută în flacóne elegante de '/„ şi '/, litru 
mărime să găsesce totdéuna în calitate próspete şi veritabilă în Depoul subsem
natului de espediţiune în Braşov (Transilvania) ; ér în Sibiiu la domnul I. K. 
Mi s s e l b a c l i e r  şi t ó t é  b i r t u r i l e  mai  î n s e m n a t e .

Cu totă stima
Administraţiunea isvorului

[27] 19-20 Josef Cwörgy.
iCCOCCOOOCOOOOCCOOOOCOCOCOOOC <

Mersul trenurilor |>e liniele orientale ale căii terate de stat r. 11. valahii din I Imiin IHÓI.

Budapesta--Predea Predeal—Budapesta
1 Tren 

de
j per- 
1 sóne|

Tren Tren Tren
do

per-
sóne

Tren Tren Tren Tren Tren
accele- 
i ra t

accele
ra t

accele
rat

accele
rat

acce
lerat per-

sóne
accele

rat.

Viena 10.50 8.— _ 3.25 Bucuresci 4.45 7.35 — 8.50
Budapesta 8.30 2.05 5.50 9.15 Predeal 9.12 1.12 — 5.16
Szolnok 11.38 4.10 9.22 11.19 Timiş 9 41 1.42 — 5.57
P. Ladiiny 

O ra d e a - 1
2.12 
3 53

5.51
7.06 0Ö

<

11.53
1.50

12.57
2.12

Braşov j 10.17
10.24

2.18
2.48

4.20
5.07

5.58

m are | 4.— 7.13 2.34 2.19 Feldióra — 3.19 5.42 —
Mező-Telegd 4.30 7.43 \ 3.03 2.49 Apaja 11.08 3.40 6.09 —
Rév 5.22 8.18 CŐ 3.46 3.26 Agostonfalva — 3.56 6.55 —
Bratca 5.45 — rSl© 3.57 — Homorod 11.54 4.29 8.23 —
Bucia 6.05 8.51 CŐ 4.09 — Hasfal ou 12.54 5.34 8.53 —
Cincia 6.31 9.07 B 4.55 4.21 Sighişoră 1.13 5.54 9.31 —
Huiedin 7.12 9.37 PQ 5.34 4.55 Elisabetopole 1.40 6.21 10.09 —
Stana 7.29 — P 5 51 — Mediaş — 6.42 10.31 —
Aghiriş
Gbirbeu

7.49
8.01

— © 6.12
2.25 5.47 Copşa mică j

2.11
2.14

6.55
6.57

10.47
11.06

Nadişul ung. 8.14 — 6.39 — Micăsasa — — 11.42 —

Cluş. j 
Apahida *

8.29 10.37 6.56 6.— Blaş 2.48 7.31 11.57 —
8.46 11.10 ■£2>cö 8.20 6.18 Crăciunel — _ 12.28 —
9.03 11.28 &D© 8.45 6.31 f 3.17 8.— 1 08 1.25

G hiriş 10.08 12.38 © 10 21 7.34 Teiuş 1 

Aiud
8.07 1.35 1.50

C ucerdea 10.37 1.14
Sh
< 11.09 7.57 8.24 2.05 2.12

Uióra 19.56 1.21 11.17 — Vinţul de sus CŐ4-> — 2.13 2.19
Vinţul-de-sus 11.04 1.29 11.26 — Uióra ©Ph — 2.31 2.39
Aiud 11.28 1.54 11.54 8.22 Cucerdea CÖ 8.54 3.18 3.15

Teiuş. 1 11.45
12.13

2.13
11.55

12.18
12.58

8.38
8.43

G hiriş
Apahida

1

p
M 9.23 4.45

5.14
4.32

Crăciunel 12.44 — _ 1.34 10.45 6.08 4.53
Blaş 12.59 ■ -- __ 1.51 9.14 Cluş ţ < 11.01 6.29 5.30
Micăsasa 1.35 — — 2.29 — Nadişul ung "jlî — 6.47 5.47
Copşa - mică 1.51 — 1.— 2.48 9.48 Ghlrbo.i © — — —
Mediaş 2.12 — 1.02 3.03 9.50 Agliireş — 7.02 6.11
Elisabetopole 2.31 — — 3.26 10.06 Stana V 12.17 7.28 —
S ighiş0ra 3.04 — 1.39 4.07 10.28 Huiedin >c3 12.47 7.47 0.43
Haşfaleu 3.46 — 2.14 4.49 11.04 Ciueia -4-J -- 8.25 7.12
Homorod 4.04 — 2.29 5.35 11.19 Bucia >©&D _ 8.51 —
Ăgostonfalv» 5.26 — 3.33 7.23 12.27 Bratca 1.26 9.10 7.51
Apafa 6.10 — 4.18 8.09 12.58 Rév <H — 9.30 —
Feldioara 6.41 --- ' — 8.43 1.15 Mező-Telegd >cő 1.52 10.07 8.17

B raşov  |
7.17 — — 9.18 1.35 Oradea- ) GG 2.18 10.44 8.42
8.— — 5.08 10.40 2.00 m are ] 2.25 11.04 8.47
— 12.20 5.15 — 2.19 P. L adâny 12.06 3.46 1.16 10.09

Timiş — 1.41 5.57 — 3.01 Szolnok 2.55 5.26 3.31 11.51
Predeal — 2.29 6.26 — 3.31 Budapesta 6.20 7.30 6.35 1.55

Bucuresci — 8.50 11.55 - 9.30 Viena 3 — 1.40 1.40 7.20

Budapesta—Arad—Teiuş
Tren j!

do 
p e r -  
só n e  I

Tren
do

p er-
só n e

a cce 
le r a t

Murés-Ludos—Bistriţa Bistriţa—Mureş Ludoş

Mureş-Ludoş — — — 4 .- 1
Ţaga-Budatelic — — — 6.48!
Bistriţa — — — 9.59

Bistriţa
Ţaga-Budatelic 

'•59 j| Murăş-Ludoş

Nota: Numerele cele grase ínsémnü órele de nópte.

1.16
4.15
7.21

7.23 
8.03 
8.37 
9 04
9.46 

11.03
I I .  29 
12.06 
12.37 
12.53
1.18
1.39 
2.13
2.27 
2.49
3.47 
4.07
4.28
2.34
4.52 
5.26
6.34
6.52
7.40 
8 . -  
8.15
8.29
8.53 
9.12 
9.51

10 06 
10.23
IJ . 42 
11.17 
11.51 
12.09
2.24
4.47
8.40 
6.05

Viena 
Budapesta 
Szolnok

Arad 1
I

Glogovaţ
Gyorolc
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
llia
Branicica
Deva
Simeria (Piski) 
Or eşti a 
Şibot
Vinţul de jos
A lba-Julia
Teiuş

10.50
8.15

11.14
3.45
4.30
4.42
5.03
5.14
5.32
5.36
6.12
6.58
7.26
7.52 
8.08
8.26
8.52 

10.38 
11.04 
11.24 
11.48 
12.22 
12.491

8— 
1.50 j 
3.57 
6.52 
7 02

7.48

8.51
9.10

9.34

10. —

10.18
10.37

11.18
11.40

Tren
de

p e r 
so n s

3.25
9.50
1.05
5.24
5.46
5.77
6.19
6.30
6.48
7.12 
7.27 
8.07 
8.33 
8.57
9.13 
9.29 
9.53

10.38 
10.50 
11.16 
11.44 
12.06
12.38

Teius —Arad—Budapesta

Simeria (Piski) — Petroşeni

Sim eria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşeni

6.00
6.35
7.21 
8.06 
8.47
9.21 
9.45

10.35 
11.26 
12.23 
12.—  

2 23 
3.19 
4.—

4.22
4.58
5.42
6.36 
7.24 
8.04
8.36

Arad — Timişora

Arad
Vinga
Timişora

6.15
7.32
8.42

11.30 
12.47 
2 04

7.15
8.04
8.57

Ghiriş — Turda
Ghiriş 7.43 10.35 3.40 10.20

Turda 8.08 10.55 4.00 10.44

1 Tren
1 do

1 Tren 
de

1 Tron 
do

Í per- acce- 1 per-
sóne lerat 1 sóne

Teiuş 2.30 3,37 1.39
A lba-Iulia 3.11 4 . - 2 19
Vinţul dc jos 3.30 2.36
Şibot 3.53 — 3.03
Oreştia 4.16 4.41 3.30
S im eria (Piski) 5.43 5.06 4.17
Deva 5.59 5.18 4.33
Branicica 6.24 ___ 4.55
Ilia 6.49 5.45 5.17
Gurasada 7 . - ____ 5.28
Zam 7.28 6.08 5.53
Soborşin 8.03 C.34 6.24
Bérzava 8.54 ___ 7.02
Conop 9.10 7.11 7.17
Radua-ijipova 9.44 7.31 7.40
Pauliş 9.58 — 7.57
Gyorok 10.11 — 8,08
Glogovaţ 10.34 — 8.30

Arad 10.46 
11.1)

8.14
8.24

8.40
9.05

Szolnok 4.15 11.27 2.21

Budapesta 7.20 1.25 5.50

Viena 6.05 7.20 1.40

Petroşeni - -Simeria (Piski)

P etn ren i 6 - 10.50 6.20
Baniţa 6.41 11.40 6.54
Crivadia 7.19 12.19 7.20
Pui 7.57 1.05 7.51
Haţeg 8.36 1.54 8.25
Streiu 9.18 2.49 9.01
Simeria 9.52 3 27 9.35

Timişora—Arad

Timişora 6.20 1.11 5.05

Vinga 7.21 2.46 6 40

Arad 3.03 3.50 7.50

Turda — Ghiriş
Turda
Ghiriş

4.50 9.30 1 2.30 1
5.10 9.50 1 2.50 1

Sighişoră—Odorheiu

Sighişdră
Odorheiu

4.30
7.21

11 25 
2.11

Careii-mare —Zelău.
Careii - maré 
Zelău

5.50 
11.-

Odorheiu—Sighişoră

Odorheiu — — 8.15 3.1S

Sighiş6ră — — 10.52 «.10
Zelău — Careii-mare

Zolăn — — 1.56
Careii - mare — — «.48

Copşa mică—Sibiiu
Copşa mică 3.—
Şeica mare 3.31 
Lomneş 4.15 
Ocna 1 4.4« 
Sibiiu 5.10

10,47
11.27
12.08
12.38

1.
3—
3.35

7.10
«.43
8.27
8.51)
9.23

Sibiiu — Copşa mică

Sibiiu
Ocna 
Uomneş 
Şcica mare 
Copşa mică

7 35 
8.02 
8.30 
9.05 
9.34

4.34 
4.58 
5.25 
5.55 
«.201

3.35 
4.09'

10.17
10.43
11.09
11.40
12.05

Cucerdea -Oşorheiu — Reg. săs.

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu 
Reghinul -săs.

2.50
3.34 
5.20
5.35 
7.10

8.20
9.11

11.17

2.41
3.27
5.14,
5.36*
7.15

Regh. săs.—Cucerdea—Oşorheiu

Reghinul-săs

Oşorheiu

uadoş
Cucerdea

5.21
6.58
7.47

8.—
9.35
5.54
7.41
8.25

8.15
9.53

10.20
12.0«
42.50

Simeria (Pisid) —  Hunedóra

Simeria (Piski)
Cérna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.1«
9.34
9.58

Hunedóra — Simeria (Pisid)

Hunedór a
Cérna
Simeria

4.4«
5.11
5.28

2.32
3.—
3.20

7 22 
7.50 
8.10

•

Brasov — Zernesci

Iiraşov
Zernesci

I 5.45 
7.26

4.55
« 3 «

Zernesci — Braşoy

Zenesei
Braşov __

8 . -
9.24

8.20
9.44

Redactor responsabil Nicolau Ivaih Editura şi tipariul tipografiei archidieeesane..


